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RijeË urednika

Zamisao o zajedniËkom slovensko-hrvatskom broju Ëasopisa PILAR rodila se u intelektu-
alnom krugu koji je predvodio danas naæalost pokojni dr. sc. SreÊko LipovËan. U æivom
su nam sjeÊanju naπi poticajni razgovori o sadræaju posebnoga broja Ëasopisa u kojem
bismo iznijeli neke nove poglede na dio zajedniËke nam proπlosti. Iako je posljednjih
godina zanimanje povjesniËara, osobito iz Slovenije, za slovensko-hrvatske odnose tije-
kom minulih stoljeÊa pojaËano, ovaj je dvobroj naπega Ëasopisa prvi pokuπaj da se rezul-
tati istraæivanja objedine u tematskom broju jedne znanstvene publikacije. Ujedno to je
prvi konkretan rezultat sporazuma o suradnji izmeu ZnanstvenoistraæivaËkog centra
Slovenske akademije znanosti i umjetnosti (ZRC SAZU) i Instituta druπtvenih znanosti Ivo
Pilar, potpisanog 1. lipnja 2007. u Ljubljani. NjegujuÊi znanstvenu suradnju dviju dræava,
ZRC SAZU je iduÊe 2008. sklopio partnerstvo i s Hrvatskim institutom za povijest u Za-
grebu. Stoga nije Ëudno πto veÊina autora u ovome broju Ëasopisa dolazi iz spomenutih
institucija.

Sadræajno, autori su nastojali prije svega istraæiti zajedniËku proπlost u doba postoja-
nja Habsburπke Monarhije i Kraljevstva/Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca. Habsburπko
razdoblje, koje je trajalo sve do sloma Monarhije nakon zavrπetka Prvoga svjetskog rata
(1918.), imalo je svoju posebnu dinamiku u razvoju slovensko-hrvatskih odnosa: od fldo-
ba zdravica«, u kojima je Ivan TavËar Slovence proglaπavao flplaninskim Hrvatima«, preko
odgajanja mladih naraπtaja Hrvatskoga katoliËkog pokreta na flsocijalnim teËajevima« Ja-
neza Evangelista Kreka, pa sve do utemeljenja Hrvatsko-slovenske stranke prava, pred-
voene Ivanom ©usterπiËem i Milom StarËeviÊem. O tim fenomenima politiËke suradnje
u doba Austro-Ugarske Monarhije govori veÊina rasprava. No, fldoba savezniπtva« dvaju
naroda nije preæivjelo promjenu dræavnopravnog okvira. Nakon nastanka Kraljevstva Sr-
ba, Hrvata i Slovenaca napuπtali su se stari i traæili novi politiËki partneri, pri Ëemu se
uvijek iznova spominje uloga Antona Koroπca. ProturjeËnosti hrvatsko-slovenskih odno-
sa u prvoj juænoslavenskoj dræavnoj zajednici takoer su tema nekih ovdje objavljenih
rasprava.

Kao osobitost ovoga hrvatsko-slovenskoga dvobroja istiËemo njegovu viπejeziËnost.
Naime sve tekstove objavljujemo na materinskim jezicima njihovih autora, ali i na —
latinskom.

U PRILOZIMA donosimo Pilarov Ëlanak o pjesniku Francu Preπernu i Roguljin tekst o
J. E. Kreku. U rubrici GRADIVO objavljujemo izvorni (latinski) tekst, ali prvi put i hrvat-
ski prijevod, glasovite flRijeËke spomenice« iz 1915. godine, na Ëije je tumaËenje potroπe-
no mnogo crnila u slovenskoj i hrvatskoj historiografiji. Kao i dosad, donosimo prikaze,
ocjene i osvrte na novija historiografska i publicistiËka izdanja.

Nadamo se da je slovensko-hrvatski dvobroj Ëasopisa PILAR tek prvi korak u realiza-
ciji sliËnih meunarodnih znanstvenih projekata. 

U Ljubljani i Zagrebu, rujna 2009.
Andrej Rahten 

Zlatko MatijeviÊ

6

221 RijeËka spomenica. Latinski koncept (minuta)

233 RijeËka spomenica. Hrvatski prijevod

OSVRT S POVODOM / POGLED Z RAZLOGOM
247 Tomislav JONJI∆: Hrvatska i blaæeni Alojzije Stepinac u oËima stranaca

OCJENE I PRIKAZI / OCENE IN PREDSTAVITVE
257 DnevniËki zapisi Luke PeriniÊa, Zagreb, 2009. (J. Kriπto)

258 A. Rahten, Izidor Cankar: diplomat dveh Jugoslavij,
Ljubljana - Mengeπ, 2009. (M. KlemenËiË)

IN MEMORIAM
262 SreÊko LipovËan (1942.—2009.)


